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Chère Collaboratrice, Cher Collaborateur, Beste medewerkers, 
  
Notre administration va vivre d’importants 
changements et glissements de personnel dans 
les mois à venir. 

Ons Bestuur staat de komende maanden voor een 
aantal belangrijke personeelswissels en –
verschuivingen. 

  
Frans De Volder sera officiellement pensionné le 
1er juin 2009 et doit pour cela être remplacé à 
temps. Le choix s’est porté sur Luc Bollen, 
actuellement Manager de Laboratoire du LFSA 
Gembloux. Luc sera à son tour remplacé par 
Franck Defeijt comme manager de laboratoire a.i. 

Frans De Volder gaat officieel in pensioen op 1 juni 
2009 en dient daarom tijdig vervangen te worden. De 
keuze is gevallen op Luc Bollen, momenteel 
Laboratoriummanager van het FLVV Gembloux. Luc 
zal op zijn beurt vervangen worden door Franck 
Defeijt als laboratoriummanager a.i. 

  
Luc Bollen sera désigné en tant que responsable 
a.i. du service Qualité/Sécurité/Environnement au 
sein de l’Administration des Laboratoires. Deux 
sections seront organisées dans ce service : la 
section Qualité qui sera coordonnée par Isabelle 
Defloor et la section Environnement/Sécurité qui 
sera coordonnée par Jan Versnick. Jan renforcera 
également à mi-temps la cellule d’audit de 
l’Administration des Laboratoires sous la direction 
de Fanny Di Silvestro. 

Luc Bollen zal het hoofd a.i. worden van de Dienst 
Kwaliteit/Veiligheid/Milieu binnen het Bestuur 
Laboratoria. Binnen deze Dienst zullen er twee 
Secties georganiseerd worden; i.s. de Sectie 
Kwaliteit, welke zal gecoördineerd worden door 
Isabelle Defloor en de Sectie Milieu/Veiligheid welke 
zal gecoördineerd worden door Jan Versnick. Jan zal 
ook parttime de auditcel van het Hoofdbestuur 
Laboratoria versterken onder de leiding van Fanny Di 
Silvestro. 

  
Ce service aura un certain nombre de défis 
intéressants pour les années à venir. Pour en 
nommer quelques uns : accréditation selon l’ISO-
17025 pour le laboratoire d’étalonnage de Melle, 
accréditation selon le Guide ISO 43 pour le labo de 
Gembloux et la certification de toute 
l’administration centrale de l’administration des 
laboratoires selon l’ISO-9001. 

Deze dienst heeft de komende jaren een aantal 
interessante uitdagingen, om er een paar te noemen: 
accreditatie volgens ISO-17025 voor het 
kalibratielaboratorium te Melle, accreditatie volgens 
ISO-Guide 43 voor het Labo Gembloux en de 
certificatie van het volledige hoofdbestuur van het 
Bestuur Laboratoria volgens ISO-9001. 
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 Notre mission est de veiller à la sécurité Onze opdracht is te waken 
 de la chaîne alimentaire et à la qualité de nos over de veiligheid  van de voedselketen 
 aliments, afin de protéger la santé des hommes, en de kwaliteit van ons voedsel, ter bescherming 
 des animaux et des plantes... van de  gezondheid van mens, dier en plant… 



 
Au Labo de Gembloux, Patrick Genot prendra la 
place de Franck Defeijt en tant que responsable 
qualité et chef de section « PT schemes ». 

Binnen het Labo Gembloux zal Patrick Genot de 
plaats innemen van Franck Defeijt als 
kwaliteitsverantwoordelijke en sectiehoofd “PT 
schemes”. 

  
Sandrine Léonard va renforcer le labo de 
Gembloux en tant que chef de Section 
Phytopathologie. A côté de cela, elle continuera de 
suivre les contrats conclus entre l’AFSCA et les 
Laboratoires Nationaux de Référence dans les 
domaines Phytopathologie et OGM. Luc Bollen 
continuera de suivre le LNR « Lait et produits 
laitiers » aidé par Isabelle Defloor en ce qui 
concerne les Organismes interprofessionnels. 

Sandrine Léonard zal het Labo Gembloux vervoegen 
als Sectiehoofd Fytopatologie. Daarnaast blijft zij de 
opvolging doen van de Overeenkomsten die het 
FAVV heeft met de Nationale Referentielabs voor de 
domeinen Fytopathologie en GGO’s. Luc Bollen zal 
dit blijven doen voor het NRL “Melk en 
zuivelproducten” bijgestaan door Isabelle Defloor 
voor wat de Interprofessionele Organismen betreft. 

  
Tous ces changements entreront en vigueur avec 
la pension officielle de Frans De Volder. En ce qui 
concerne la fonction de Manager de Laboratoire 
a.i. du labo de Gembloux, il s’agit là de facto du 1er

janvier 2009. 

Al deze wijzingen zullen de iure ingang vinden op de 
officiële pensioneringsdag van Frans De Volder. Voor 
wat de functie van Laboratoriummanager a.i. Labo 
Gembloux betreft zal deze de facto ingaan op 1 
januari 2009. 

  
Il va de soi qu’une période de formation est prévue 
pour toutes les nouvelles fonctions ; les titulaires 
actuels transmettront leurs connaissances et 
compétences au futur titulaire. 

Het spreekt vanzelf dat voor alle nieuwe functies een 
opleidingsperiode is voorzien waarbij de huidige 
titularis zijn kennis en kunde overdraagt aan de 
toekomstige titularis. 

  
Je suis convaincu que le « changement d’herbage 
améliore l’appétit ». Je souhaite à toutes les 
personnes concernées beaucoup de plaisir au 
travail dans leurs nouvelles fonctions. 

Ik ben ervan overtuigd dat “verandering van spijs 
doet eten”. Ik wens aan alle betrokkenen veel 
arbeidsvreugde in hun nieuwe functies. 

  
Directeur général Directeur-generaal 
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